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— Сергей Михайлович, не тяжело от тако-
го обилия юбилейных дат?

— Этот год, действительно, урожайный
на праздничные события. Только к юби-
лею Гоголя, который тоже был очень ва-
жен для нас, мы подготовили пять выста-
вок. Ведь, как известно, Пушкин благо-
словил Гоголя на писательскую работу,
подсказал сюжет «Мертвых душ», они
встречались в доме Китаевой в Царском
Селе, где жил Пушкин. В конце концов,
сегодня эти династии связаны узами род-
ства. К этому юбилею мы сделали фильм,
который так и назвали: «Как Пушкин с
Гоголем породнились».

— Sergei Mikhailovich, doesn't this abundance
of notable anniversaries make life difficult?

— This year really has got a big crop of cel-
ebratory events. Gogol's jubilee was very im-
portant to us and for it alone we produced
five exhibitions. It's well known that Pushkin
gave his blessing to Gogol as a writer and sug-
gested the plot of Dead Souls. They used to
meet at Kitayeva's house in Tsarskoye Selo,
where Pushkin was living. On top of every-
thing, these two literary dynasties are related
through marriage. For the anniversary we
produced a film that was called just that:
“How Pushkin and Gogol became kinsmen.”

— Как породнились?!
— Любимый сын Александра Сергееви-

ча Пушкина, которого он называл «ры-
жий Сашка», стал генералом, героем
русско-турецкой войны 1877—1878 го-
дов, получил золотую саблю за храбрость.
В полк, которым командовал Александр
Александрович, поступил молодой офи-
цер Николай Владимирович Быков, ока-
завшийся племянником Гоголя — сыном
его сестры Елизаветы Васильевны. Офи-
цер стал бывать в доме у полкового ко-
мандира, посватался к его дочери и же-
нился. Таким образом, племянник Гоголя
сочетался браком с внучкой Пушкина.
Рядом с родовым имением Гоголя в селе
Васильевка под Полтавой он построил
себе большой дом, где жил сам и его по-
томки.

В фильм вошло интервью с одной из
его внучек — Татьяной Владимировной
Дурново, которая родилась в этом имении
в 1913 году и жила там до отъезда в эмигра-
цию в 1920-м. Она была последним свиде-
телем атмосферы этого очень важного для
Гоголя места и, к сожалению, ушла из жиз-
ни буквально несколько месяцев назад.

— Удивительное переплетение судеб…
— И удивительные истории вещей.

Один из самых ценных экспонатов нашего
музея — золотые швейцарские часы Пушки-
на тоже дошли до нас благодаря потомкам
Гоголя. Их лицеисту Пушкину подарила в
1815 году императрица Мария Федоровна

в награду за стихотворение, которое он на-
писал по ее заказу. Пушкин эти часы всю
жизнь носил с собой. В январе 1837 года у
постели поэта в минуту его смерти их оста-
новил Василий Андреевич Жуковский и,
как память о Пушкине, взял себе.

В Германии, где Жуковский жил в по-
следние годы, они висели на золотой це-
почке над письменным столом. Там их и
увидел Гоголь, приезжавший к Жуковско-
му в гости, и стал упрашивать хозяина
подарить часы. Жуковский согласился.
Но поскольку Гоголь постоянно был в
разъездах, то он отдал реликвию на хра-
нение своей сестре Елизавете, жившей
в Полтаве. Той самой, чей сын женился
на внучке Пушкина. Так часы вернулись
к потомкам поэта. Дочь от этого брака
Софья Николаевна Данилевская реликви-
ей очень дорожила. Но в смутные време-
на после революции по совету писателя
Владимира Короленко она передала часы
в музей.

— А в последние годы у музея были какие-то
интересные приобретения?

— Все новости, а их достаточно много,
публикуются в альманахе «Пушкинский му-
зеум», к которому и отошлю всех интере-
сующихся. Выделю, пожалуй, портрет про-
фессора русской словесности Император-
ского лицея Владимира Васильевича Ни-
кольского, который был инициатором соз-
дания Пушкинского музея и его первым ди-
ректором. И еще большую золотую медаль

— And how did it happen?
— Alexander Sergeyevich Pushkin's favou-

rite son, the boy he called “red-headed Sashka”
became a general and a hero of the Russo-
Turkish War of 1877—78. He was awarded a
gold sabre for valour. The regiment that
Alexander Alexandrovich Pushkin com-
manded was joined by a young officer —
Nikolai Vladimirovich Bykov, who turned
out to be a nephew of Gogol, the son of his
sister Yelizaveta Vasilyevna. The officer be-
came a regular guest at his commander's
home, courted his daughter and married her.
So Gogol's nephew became the husband of
Pushkin's granddaughter. He built himself a
big house next to the Gogol family estate in
the village of Vasilyevka outside Poltava and
he and his descendants lived there.

The film included an interview with one
of his granddaughters, Tatyana Vladimirov-
na Durnovo, who was born on the estate in
1913 and lived there until the family emi-
grated in 1920. She was the last living wit-
ness to the atmosphere of a place that was
very important to Gogol and sadly she
passed away just a few months ago.

— An astonishing intertwining of destinies…

— And astonishing stories of objects. One
of our museum's most precious exhibits —
Pushkin's Swiss gold pocket-watch — also
came to us thanks to Gogol's descendants.
They were presented to Pushkin in 1815
when he was at the Lyceum by Empress Maria
Fiodorovna as a reward for the poem that he
had written at her request. Pushkin wore that
watch for the rest of his life. In January 1837,
at the poet's deathbed Vasily Zhukovsky

Едва Всероссийский музей А. С. Пушкина
отметил 210 лет со дня рождения великого
поэта, как уже надо готовиться к собственно-
му юбилею. Осенью музею исполнится 130 лет.
Не за горами еще одна знаменательная дата.
В 2011 году грядет двухсотлетие Император-
ского Царскосельского лицея…
В эту «юбилейную» пору наш корреспондент
Михаил Северов встретился с директором
старейшего в стране пушкинского музея
Сергеем Михайловичем Некрасовым.
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The All-Russian Pushkin Museum has only just
celebrated the great poet's 210th birthday, but already
it's time to prepare for a round date of its own. In the
autumn the museum will turn 130 years old. Another
notable anniversary is coming up too: the year 2011
will be the bicentenary of the Tsarskoye Selo Lyceum.
In this “jubilee period” our correspondent
Mikhail Severov met with the director of the country's
oldest museum dedicated to Pushkin, Sergei
Mikhailovich Nekrasov.

«Я не помню себя
без Пушкина»

“I can't remember myself
without Pushkin”

Ниже справа. Потомки
А. С. Пушкина: Т. В. Дурно-
во и ее дочь М. А. Пушки-
на (сидят), А. А. Пушкин
(в центре) и Н. А. Греве-
ниц (справа) с участника-
ми съемочной группы
студии «Лентелефильм»
в Брюсселе.

Доктор культурологии,
историк и ведущий теле-
передач Сергей Михайло-
вич Некрасов возглавля-
ет Всероссийский музей
А. С. Пушкина больше
двадцати лет.

Sergei Mikhailovich
Nekrasov, Doctor of Cultur-
ology, historian and televi-
sion presenter, has been
head of the All-Russian
Pushkin Museum for over
twenty years.

Кабинет А. С. Пушкина
в Музее-квартире поэта
на Мойке, 12.

Pushkin's study in the
poet's apartment museum
at 12, Moika Embankment.

Descendants of Alexander
Sergeyevich Pushkin:
Tatiana Vladimirovna
Durnovo and her daughter
Maria Alexandrovna
Pushkina (seated), Alexan-
der Alexandrovich Pushkin
(centre) and Nikolai
Alexandrovich Grevenits
(right) with members of a
Lentelefilm film crew in
Brussels.
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в Европе: Англии, Франции, Швейцарии,
Германии…

— Белинский писал, что «поэзия Державина
есть безвременно явившаяся, а потому и неудач-
ная поэзия пушкинская, а поэзия пушкинская
есть вовремя явившаяся… поэзия державин-
ская...». Пользуется ли популярностью создан-
ный вами шесть лет назад Музей Державина?

— К сожалению, этот музей, как сегод-
ня принято говорить, не достаточно рас-
кручен. Хотя он чрезвычайно интересен
как минимум в трех отношениях. Во-пер-
вых, это единственная в Петербурге мак-
симально приближенная к изначальному
облику городская усадьба петербургского
вельможи конца XVIII—начала XIX века.
Не будем забывать, что Державин был
статс-секретарем Екатерины Великой и
первым министром юстиции Российской
империи.

Во-вторых, это единственный музей,
который рассказывает нам о жизни рус-
ской литературы предпушкинской поры:
о Карамзине, Фонвизине, Крылове… У нас
есть уникальные экспонаты. Восстанов-

times after the revolution she gave the watch
to the museum on the advice of the writer
Vladimir Korolenko.

— Belinsky wrote that “Derzhavin's poetry is
Pushkinesque poetry that appeared prematurely
and therefore unsuccessful, while Pushkin's poet-
ry is Derzhavinesque poetry that appeared at the

right time.” Is the Derzhavin museum that you
created six years ago popular?

— Sadly, that hasn't received sufficient pub-
licity, although it is exceptionally interesting
in at least three respects. First, it is the only
urban manor house of a major St Petersburg
nobleman of the late eighteenth and early

Лицея, которую мы в прошлом году полу-
чили от потомков одного из лицеистов.

— Вы уже более двадцати лет возглавляете
музей. Изменилось время, а изменился ли ваш
посетитель?

— Изменились вопросы, которые нам
задают. Раньше больше интересовались
взаимоотношениями Пушкина с женой, се-
годня спрашивают о взглядах поэта. А был

ли он государственник или либерал? Как
было возможно, что он одновременно
дружил с декабристами и был в хо-
роших отношениях с императором? Ве-
лик интерес к потомкам Пушкина. На эту
тему мы сняли трехсерийный фильм,
рассказывающий историю пушкинской
семьи — от детей поэта до праправнуков,
наших современников, которые живут

stopped the watch at the moment of his
death and kept it as a memento of Pushkin.

In Germany, where Zhukovsky lived in lat-
er years, it hung on a gold chain over his
desk. That is where Gogol saw it, when he
visited Zhukovsky, and he begged his host to
give him the watch. Zhukovsky agreed. Since

Gogol was constantly on the move, however,
he gave the relic for safekeeping to his sister
Yelizaveta, who lived in Poltava. The same
sister, whose son married Pushkin's grand-
daughter. The daughter of that marriage,
Sophia Nikolayevna Danilevskaya, really
treasured the heirloom. But in the troubled

Го
ст

ь 
н

ом
ер

а
/

u
e

s
t 

o
f 

th
e

 i
s

s
u

e
g

В 1811 году, когда было
принято решение о соз-
дании Царскосельского
лицея, архитектор Васи-
лий Стасов перестроил
флигель Екатерининского
дворца сообразно нуж-
дам учебного заведения.
Большой конференц-зал,
украшенный росписями
на античные темы, распо-
ложился на третьем эта-
же. Именно здесь произо-
шла знаменитая встреча
юного Пушкина и патри-
арха русской поэзии
Гавриила Романовича
Державина.

In 1811, when it was decid-
ed to create the Tsarskoye
Selo Lyceum, the architect
Vasily Stasov converted the
grand-ducal wing of the
Catherine Palace into a
boarding school. The large
school hall decorated with
murals on themes from
antiquity was located on the
second floor. It was there
that the famous meeting
took place between the
young Pushkin and Gavriil
Derzhavin, the patriarch of
Russian poetry.
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Ниже. Комната Алексан-
дра Пушкина в Царско-
сельском лицее.

Below. Pushkin's room in
the Tsarskoye Selo
Lyceum.

10
Старейший в России пушкинский музей был открыт при
Императорском Александровском лицее 19 октября 1879 го-
да. Сегодня в состав Всероссийского музея А. С. Пушкина
входят Литературно-монографическая экспозиция
«А.С.Пушкин. Жизнь и творчество» и мемориальная квар-
тира Пушкина на Мойке, 12; Музей-Лицей; Музей-дача
Пушкина; Музей-квартира Некрасова; Музей Державина
и русской словесности его времени.

The oldest Pushkin museum in Russia was opened under the
auspices of the Imperial Alexander I Lyceum on 19 October 1879.
Today the All-Russian Pushkin Museum includes the Literary-
Monographic display “A.S. Pushkin. Life and Work” and
the Pushkin memorial apartment at 12, Moika Embankment,
the Lyceum Museum, the Pushkin Dacha Museum; the Nekrasov
Apartment Museum; the Museum of Derzhavin and Russian
Literature of His Time.

лен зал заседаний литературного клуба
«Беседа любителей русского слова», во
главе которого стояли Державин и Шиш-
ков. По рисункам Кожевникова воссоз-
дан знаменитый кабинет Державина, в
котором вся мебель была изготовлена

В 1843 году бывший Цар-
скосельский лицей пере-
ехал в Санкт-Петербург,
в здание Александровско-
го сиротского дома на Ка-
менноостровском прос-
пекте, 21. После переез-
да по указанию Николая I
он стал именоваться
Императорским Алексан-
дровским лицеем.
«Зал Пушкинского музея
в Императорском Алек-
сандровском лицее».
С акварели А. Дорнау.
Начало XX века.

In 1843 the former
Tsarskoye Selo Lyceum
moved to St Petersburg, to
the building of the Alexan-
der I Orphanage at 21,
Kamennoostrovsky
Prospekt. After the move on
Nicholas I orders it became
known as the Imperial
Alexander I Lyceum.
The Hall of the Pushkin Mu-
seum in the Imperial Alex-
ander I Lyceum. From a
watercolour by A. Dornau.
Early 20th century.

Потомки Пушкина в день
открытия экспозиции
Всесоюзного музея
А. С. Пушкина в Александ-
ровском дворце 10 июня
1949 года.

Descendants of Pushkin
in the Alexander Palace
on the day of the opening
of the All-Union Pushkin
Museum, 10 June 1949.

Рисунок Царскосельско-
го лицея на странице
рукописи поэта.
1829 год.

A drawing of the Tsarskoye
Selo Lyceum on a page of
the poet's manuscripts.
1829.
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на годовщину Лицея. Ведь их писали не
только Пушкин и его друзья, но и последу-
ющие поколения лицеистов. Последнее
такое стихотворение датировано середи-
ной шестидесятых годов XX века!

— Вы уже более двадцати лет возглавляете
Всероссийский музей Пушкина. А с чего началось
ваше увлечение жизнью и творчеством поэта?

— Я не помню себя без Пушкина. Я ро-
дился, вырос и до сих пор живу в Царском
Селе. Первое, что я здесь помню, — Лицей-
ский сад, куда меня водили гулять, и памят-

ник Пушкину. Когда мне читали, скажем,
«Сказку о царе Салтане», то я думал — ее
действие разворачивалось за стенами Фе-
доровского городка, построенного в стиле
русской архитектуры XVII века. А когда
слушал «Песнь о вещем Олеге», был уве-

рен — змея ужалила князя Олега на окраине
Царского Села. Ведь именно там находит-
ся лошадиное кладбище. Так получилось,
что с Пушкиным я всю жизнь. Как исто-
рик, культуролог, музейщик, сценарист, да-
же телеведущий. Наверное, так суждено.

«по изобретению» поэта: шкафы-обман-
ки, маскирующие входные двери, стол с
«подъемным налоем», диван с тумбами по
бокам, в ящиках которых хранились «про-
екты по делам службы» и «стихотвор-
ство». Кстати, именно здесь глава русских
поэтов XVIII века произнес пророческие
слова: «Скоро явится свету второй Держа-
вин: это Пушкин, который уже в Лицее
перещеголял всех писателей».

Наконец, мы возрождаем традиции ли-
тературных вечеров и домашнего театра,
созданного Державиным. Надо сказать,
что драматургию он писал скучноватую, и
на сцену императорского театра ему было
пробиться трудно, поэтому ставил свои
пьесы дома. Но здесь же проходили и кон-
церты, выступали заезжие гастролеры и
играли известные пианисты. Сегодня на

сцене нашего театра мы восстановили
первую национальную русскую оперу
«Ямщики на подставе». Ее премьера про-
шла в 1787 году, автором либретто был
близкий друг Державина Николай Львов,
а композитором — Евстигней Фомин.

— Как будете отмечать юбилей музея и Цар-
скосельского лицея?

— Создание в 1879 году первого в Рос-
сии пушкинского музея было приурочено
ко дню открытия Лицея. Поэтому 19 октя-
бря для нас двойной праздник. К двухсот-
летнему юбилею Царскосельского лицея
мы издаем двухтомную иллюстрированную
энциклопедию. Это уникальное издание,
в котором не забыт ни один лицеист, ни
один преподаватель, отражен быт Лицея
от основания и до закрытия в 1917 году.

Хочется выпустить фильм, посвящен-
ный Царскосельскому лицею. Уже собра-
ны уникальные материалы, отснята часть
сюжетов. Например, мы были в Геттинге-
не, где учились первые лицейские про-
фессора. Ездили в Италию на могилу рано
ушедшего из жизни Николая Корсакова,
чью смерть оплакивали все лицеисты, а
Пушкин посвятил ему строки знаменито-
го стихотворения «19 октября 1825 года»: 

Он не пришел, кудрявый наш певец,
С огнем в очах, с гитарой сладкогласной,
Под миртами Италии прекрасной
Он тихо спит...

Готовим выставку «Лицейская лира», посвя-
щенную традиции писать стихотворения

Lvov, a close friend of Derzhavin, and the
composer was Yevstignei Fomin.

— How are you going to mark the jubilees of the
museum and the Lyceum?

— The creation of the first Pushkin muse-
um in Russia in 1879 was timed to coincide
with the 70th anniversary of the opening of
the Lyceum, so the 19 October is a double oc-
casion for us. For the bicentenary of the
Lyceum we are putting out a two-volume illus-
trated encyclopaedia in which not one of the
Lyceum's pupils or teachers is overlooked. 

We are preparing an exhibition called
“The Lyceum Lyre” devoted to the tradition
of writing poems for each anniversary of
the Lyceum. It was not just Pushkin and his
friends who wrote them, you know, but lat-
er generations of graduates too.

— You have been head of the All-Russian
Pushkin Museum for over twenty years now. How
did your fascination with the life and work of the
poet begin?

— I can't remember myself without
Pushkin. I was born, grew up and still live in
Tsarskoye Selo. The earliest thing I remem-
ber here is the Lyceum garden and the
monument to Pushkin, where I was taken

for walks. When I was read the Tale of Tsar
Saltan, say, I imagined that it took place be-
hind the walls of the Fiodorov Gorodok
that is built in the style of Russian  seven-
teenth-century architecture. And when I
heard The Song of the Wise Oleg, I was sure
that the snake bit Prince Oleg on the out-
skirts of Tsarskoye Selo. Because that's
where the horses' cemetery was. So it
turned out that Pushkin has been with me
my entire life. As a historian, a culturolo-
gist, a museum worker, a script writer and
even as a TV presenter. It must be fate. 

nineteenth centuries that has been returned
as far as possible to its original appearance.
We shouldn't forget that Derzhavin was sec-
retary of state to Catherine the Great and the
Russian Empire's first Minister of Justice.

Secondly, it is the only museum that in-
forms us about Russian literary life in the pe-
riod before Pushkin: about Karamzin, Fon-
vizin, Krylov and others. We have some
unique exhibits. The hall that was the meet-
ing place for the literary club called the “Con-
versation of Lovers of the Russian Word”, in
which Derzhavin and Shishkov played the
leading roles, has been restored. Using
Kozhevnikov's drawings Derzhavin's famous
study has been recreated, where all the furni-
ture was designed by the poet himself: false
cupboards that conceal the doors, a desk with
a “rising lectern”, a divan flanked by low cabi-
nets, in the drawers of which the owner kept
“drafts relating to matters of official service”
and “versification”. It was, incidentally, in that
study that the chief Russian poet of the eigh-
teenth century pronounced the prophetic
words: “Soon a second Derzhavin will appear
to the world: it is Pushkin, who before he left
the Lyceum already outstripped all writers.”

Finally, we are reviving the tradition of lit-
erary evenings and home theatre that
Derzhavin created. It has to be admitted that
the plays he wrote were fairly tedious and it
was hard for him to get them to the stage of
the imperial theatre, so he staged his works at
home. But this was also a venue for concerts
with performances by visiting musicians and
famous pianists. Today on the stage we are
recreating the first national Russian opera —
The Coachmen at the Relay Station. It was first
put on in 1787. The libretto was by Nikolai
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В доме Китаевой Пуш-
кин жил летом и осенью
1831 года. Здесь он
встречался с Василием
Жуковским и Николаем
Гоголем, здесь прошли
самые счастливые меся-
цы семейной жизни
поэта.
Сейчас здесь находится
Музей-дача А. С. Пуш-
кина.

Pushkin lived in Kitayeva's
house in the summer and
autumn of 1831. There he
met with Vasily Zhukovsky
and Nikolai Gogol and
spent the happiest months
of his married life. Today it
is the Pushkin Dacha
Museum.

Рабочий момент съемок
фильма «Под небом
Африки моей», снятого
по сценарию Сергея
Некрасова.

During the filming of
Beneath the Sky of My
Africa that was scripted
by Sergei Nekrasov.

13
Внизу справа. Памятник
Пушкину в Лицейском
саду.
Торжественное открытие
памятника, выполненно-
го по проекту Роберта
Баха, состоялось 15 ок-
тября 1900 года. Одним
из организаторов подпи-
ски на сбор средств для
его сооружения был ди-
ректор Царскосельской
Николаевской мужской
гимназии, поэт Иннокен-
тий Анненский.

Bottom right. The monu-
ment to Pushkin in the
Lyceum garden.
The monument, designed
by Robert Bach, was for-
mally unveiled on 15 Octo-
ber 1900. One of the
organizers of the subscrip-
tion to fund its creation
was the headmaster of the
Tsarskoye Selo Nicholas I
Boys' Gymnasium — the
poet Innokenty Annensky.

Сергей Михайлович Некра-
сов активно участвует в
общественной жизни.
Фотографии с актрисой Али-
сой Фрейндлих; художником
Михаилом Шемякиным и ре-
жиссером Владимиром Ре-
цептером (слева); на вруче-
нии литературной премии
«Александр Невский» (ниже).
Sergei Nekrasov plays an
active part in public life. The
photographs show him with
the actress Alisa Freundlich,
the artist Mikhail Shemiakin
and the director Valdimir Ret-
septer (left) and at the award
ceremony of the Alexander
Nevsky literary prize (below).
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